
AMOUR ET MARIAGE 

 

 FRANCAIS ALLEMAND 
célibataire ledig 

chérie / ma chérie Schätz / Liebling 

le bouquet der Strauß 

les vœux de mariage die Blumen 

divorcé geschieden 

amoureux verliebt 

je t’aime ich liebe dich 

l’amitié die Freundschaft 

l’amour die Liebe 

l’apéritif der Aperitif 

la mariée die Braut 

la passion die Leidenschaft 

la réception de mariage Hochzeitsempfang 

la saint valentin Valentinstag 

le bonheur das Glück 

le copain, le petit-ami der Freund 

le costume (du marié) der Anzug 

le fiancé, la fiancée der / die Verlobte 

le jeune marié der Bräutigam 

le premier amour die erste Liebe 

le témoin der Zeuge 

les fiançailles die Verlobung 

les jeunes mariés das glückliche Paar 

se marier heiraten 

la femme / L’épouse die Ehefrau 

le mari / l’époux der Ehemann 

romantique romantisch 

tu me manques Ich vermisse dich 

l’ami der Freund 

l’anniversaire de mariage der Hochzeitstag 

le baiser, le bisou der Kuss 

le bouquet die Blumen 

le cadeau das Geschenk 

le coeur das Herz 

le compliment das Kompliment 

le costume das Kostüm 

le couple das Paar 

le discours die Rede 

le gâteau de mariage die Hochzeitstorte 

l’invité der Gast 

le mariage die Ehe 

le marié der Bräutigam 

le nœud papillon die Fliege 

le partenaire der Partner 

le smoking der Smoking 



le verre de champagne das Glas Champagner 

le voyage de noces die Flitterwochen 

l’alliance die Allianz 

la bague der Ring 

la bague de fiançailles der Verlobungsring 

la carte de la saint-valentin die Valentinskarte 

la mairie das Rathaus 

la cérémonie die Zeremonie 

la cravate die Krawatte 

la déclaration d’amour die Liebeserklärung 

la demoiselle d’honneur die Brautjungfer 

l’étreinte die Umarmung 

l’histoire d’amour die Liebesgeschichte 

la lettre d’amour der Liebesbrief 

l’église der Kirche 

la petite amie, la copine die Freundin 

la proposition de mariage, la demande en 

mariage 
der Heiratsantrag 

la robe de mariée das Hochzeitskleid 

la surprise die Überraschung 

 


